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UWAGA!
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= Zawsre nalely stosowad sie do instrukeji montaiu,
* Instalacje sanitarne musza byd zalotone rgodnie z opdinie proviety sziuks budowlang (EM-Encwdedpe)
¥ 'i'l'pl-.qrpal:lm Mﬂ}d}ﬂgﬂh}hﬂﬁmﬂmﬁz instalacji nalezy rapewnit modliwose sprawdzenia | ewentualne] naprawy urzadzenia

¥ ﬁmmmmmmpmm dokladnie instalacie wodng,
* Praed trwalg rabudowa stelaza nalely sprawdzic szczeinost zhiornika oraz polaczed doprowadzajgcych i odprowadzajacych wode
e zhiorreka do miski | z miski do kanalizacji, Nalety preeprowadaié kilka cykli calowitego napeinienia zbsornika | splukiwania,

I:E:Hj NOTE!

to the product or other property ocours due to a falure to follow these recormmendations, the guarantee shall cease to be valid and
Mﬁﬁeﬂmﬁnhﬂﬂnﬁmmfﬂwmmﬁ
* The assembly instructions shoulkd always be followed.
= Owily orsginal parts should be used,
* The sanitary systems should be installed according to generally accepted building practice.
= Before assembling process rmse carefully water pipes.
= Inthe case of ary leaks from the systern, it should be always possibie for a professional 1o performm an inspection and any Necessany repair,

* Ersure all water joints are free from leaks before permanently building in the frame. Several complete tank filing and flushing cydies should be
carried out.

BHUMAHWE!

[ApaHUMATS & BANKAHS CAMO KOFATO MOHTAX BT & MISLIHLIEH CODE], YKASaHUATA B MMCTRYRLMATA. ARD MOHTANOST HE OB MIBBPLM CROpe,
YRE3FHWATA B HACTOMUATS HHCTYELIR M N0 Ta3H NEWWHHS H3 NPOAYYTa WK YW NPEAMETIH 08 HEHECAT LWETH, FAPaHLMATA HE & BANWAHa
W NPOH3BOIMTERAT HE HODA DTTOB0DHCCT 33 OKDHEdHETD Ha LETHTE.

* CABABARTE MHCTPYELIMATE 33 MOMTAX.

* MENoRsEaNTE OPWTHANHW MOHTANHH NDOIRCTI

= CIpYETYRATA TRABea A48 CF MOHTHES B ChOTDETCTENAE C OBILIONDUETITE CTROMTEAHE ML,

= BEH}I"-I-&ﬁ, w2 B MHCTANALMATA C8 NOREW TeLW, OrRegLT ¥ OTCTPAHABAHETD Ha PEWOHTA Tpﬂﬁﬁa-ﬂ:‘l 8 M3SL{HLUAT OT CNBLManMCT.

* Mpes b CHbEEOETE CTPYETYRITE KbM MPEXATS, MINNSCHETE BHAMITENHD BOAHATA HHANALMA.

= Mipean 43 NPMCTHIMTE Kbl BIDAXAHETO HA CTDYKTYRATE, NPOSEDETE TOAMETHOTO KA3EHYE 33 EHEHTYRN TEYOBE W yTUTHTHEHNETD HA

BMEEHATE B W'I'thﬁﬂ 33 BOQONOAa8aHe 0T KEa3asfuiemD KM TOAMeTHaTa LA M OT TOSNETHATS UHHAA 0hM EaHanMealpsTa. 3a Tam
LEER FASAKD (T TM HET S ETE KA3IHYETO W MO MBNDETHETE

(€Z) UPOZORNENI!
V plipad® nedodrdeni { tohoto navodu, v disledi keerého dojde k poskozeni wiroblu neboa jiné wici, zplsobuje, 2e zaruka Sanitec (Kolo)
rtrécl svoji platnost a nenese odpovidnast 2a jakékoliv
= Dodriujie vidy pokymy uvedens v ndvodu na montas.
* Pouliveite vidy origindlnl instalacni pfislusenstvi a vytobloy,
* Sanitarnl instalace musl byt provedeny v souladu s b&3nou stavebni praod.
= vwmmmamum:mmepnummms:mwawmqwmmmm
servesni frrmou.

+ Pfed napojenim madulu k pfivodu vody dikladné proplachnéte pfivodind potrubi.
* Ped trvaln zabudesdnion systému je nutne zkontrolovat thsnost nadele a pfivodnihe | odipadiniho vedeni 2 nddrde do misy a2 misy do
kanalizace. Nadr2 je nutné nkolilrdt 2cela naplnit a



HU) FIGYELEM!
Jelen utasitasok be nem tartasa kivetkeziében kirejdar sérilések a terméken, vagy egyéb tulajdoni kar esetén a Sanitec Kolo garancidja
érvinpét veszti és az igy Wrejott kirokért a gydrid nerm viillal sernmiféle felelSsséget.
= A szereldsi grrnusatdl minden esetben be kell tartani,
= Aszaniterberendezéseket az ltalinosan elfogadort épitdsi szabdhyoknak megfelelSen kell felsrereind
* Barmiféie, a rendszerbl szdrmaszd szivargds esetén birtositani kel a szakemberek szémdra az eflende zés és az esetleges javitds lehetdséget
= Beszerelés elbtt alaposan Sblitse 4t a virvezeték-rendszert

= Ataridvdz beépitése eldut ellendriznd kel a tartdly thmiterségét valaming aviz hozza- és ehezetdsdt a tartalybol a ceésrébe és 3 coéozébll
a csatornarendszerbe. Probakippen néhany tefjes ckduson At fel kel tilteni a tartélyt és be kell Obliteni a tartalybdl a vizet.

(RO) ATENTIE!
in cazul nerespectarii recomandarilor cuprinse in aceste instruciuni, soldata cu deteriorarea produsului sau a bunurilor materiale. garangia
companiel Saniec Kolo se stinge, lar productond nu sl asumd nicl o raspundere pentru orice fed de daune inregistrate.

» Intotdeuna trebuie 28 v conformati instrucgiunilor de monta.

+ Intotdeauna trebuie 53 wilizagi numal produse originale.

= Instalagile sanmane webuie executate conform uzanisor in construcyi general valable,

= franie che asarmblare curdgat cu stente conductele de apa.

» Incazde ri de apa din instalagie, trebuie 53 se asigure posibilitatea vertficarii 5i reparatiel acesteda, care vor fi executate di catre un

irstalaoe cali

+ [nainte de mascarea definitiva a ramed dhe fixare, asigura-te ca toate conexiunie cu apa sunt etange. Se vor executa citeva diduri de umplere
completd a repervorulul, respectv de spalare.

(RU) BHUMAHWE!

B cryuae Hecobmogenns VG 3aHMRA HICTORLISH MHCTEROLIMA, NOCHERCTESEM KOTOROND CTAND NOBHENSHISE MPOILYETE W WHOND
WMYLUSCTES, rapaHTin Sanitec Kolo TepReT Crmy, 4 TEM CaMLM MAroTOBMTENL He BepeT Ha celA OTBETCTBEHHOCTH 33 Kaxoii-nbo yueph.

= Boerpa cneyeT BoaoNHATE MHCTRYRLMA N0 MOHT Y.

* Boersa cRegyet NpHMEHATE OPHIHHEMEMEE BHCTANMALMOHMEE MDOIYETEL

* CAHWTAPHEME CWCTEN! A0MKHE! DbiTh YITaHOBNEHE COMNSCHD OOLENDHMHATER CTROMTENBHEIW HODIAM.

= TMput NORBNEHM KAKHX-NWH0 YTEUSE B CHCTEUS CREAYET 0herNeunTs BOIMOXHOCTE NDCBESHNA CNSLMANMCTOMN NPOSBEDKH 1 DEMOHTA

YETRORCTBA.
= MNepeg NoOEENCYSHIIEM CTENNZNS K 0ETH TLLATERLHD NPOMETE BOJOMPOBOIH) TRy

* MEpen censuaTeNbHOR JICTPORIOR CTEANANE CAEAVET NPOBEDIUTE MEPMETIUHOCTE PEIEHBYIDA W CORIMHERMR, NOABOZALN
W OTBOALLAX E-I:ﬂj' [LE] Eﬂlﬂ B'!lll-ﬂ'l'l'ﬂi ] ﬁ]l-ﬂ'l'l'ﬂ]ﬂ B EaHAMNA3IALMED, CFI-E'JI}ET BEIMOTHATE: HECN0NGRED LEAK I8 NOnHOM Fﬂmﬁﬂ-ﬂ.’a
¥ CMBEHHRE.

UPOZORNENIE!

V pripade nedodr 2aria pokyniov tohto névodu, v ddskedku ktontho dojde k poskodeniu viroblku aleba inej ved, spisobupe. Je zéruka Sanitec (Kolo)
straca swoju platnost 3 wrobca nenesie zodpovednost 2a akékolek Skody,
= Dodr Havae vidy polory uvedend v nidvode na montd?,
= Poulivajte len ongindlne indtaladné prishaensovo o vyrobky,
+ Sanitarne indzaldcie musia byt vykonané v silade s beinou stavebnou praxou.
=\ pripade, vzniku akéhokolek Griku & priesaku vody 7 inStaldcie, je nautng zabezpedl modnost kantroly a pripadng] opravy Zaniadenia
adbornow servisnou firmow.
* Pred napojenim modulu k privodu vody ddkladne preplichnite privodng potrutse,
* Pred trvalym zabudovanim systému pe natng skontrolovat tesnost nddrie a privodného | odpadového vedenia vody T nbdr e do W misy a
z W misy do kanalizacie. Nadr2 je nutné niekolko réz celkom napinit a splachnut.

(UA) YBATA!

ﬁmpummwmmﬂuﬁﬁmmaﬂmmnmaﬁmwnm rapaHT| Sanivec Kolo
TR Ao R

BTPAs3E CHTY, 3 OTxe apobe He Depe Ha cebe BlgnoainareHoCTi 33
* TpeGa sameau AOTDMMYBATIACH MOMTARHO! MC Ty
+ Tpeba 33w AW 33CTOCOBYBATH OpsriHanLH ICTanmyifk npogyrm.
* Cavitapesi imcTanAuii Tpeba BrsmmaTin QM0 3 3aranbHonpEiraTen GyainentHmm Hopae,
* ARl CUCTEA NpoTEAE B Dyls-ARDMyY MICLE, TReEa CTRODHTH MOENHERTE NEPEsipkN T, MONIWED, PEMOHTY OONaLLTYBaHHRA CHeLanicToms
* Mepen M AU e CTEARCE A0 MEDE PETEbHD NPOMATI BOSaNpoHaHy TRy,

* Meped ocTarounon 35 Ao CTENNY CALL NEpEBipUTH WiNbHICTE Baus 360 YeaHars NigBeneH T8 BiBeaeyre Bogm 3 Bauka A0
YHITaZy Ta 3 yHiTazy B kaHanizaii, Tpeha BsnoHaTH KiNbEa LMKNS NOBHOND HaNoBHeH:HA Davwa | mBaHHR
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